
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2016/759, 

annettu 28 päivänä huhtikuuta 2016, 

niiden kolmansien maiden, kolmansien maiden osien ja alueiden luettelojen laatimisesta, joista 
jäsenvaltioiden on sallittava tiettyjen ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden 
tuonti unioniin, todistuksia koskevien vaatimusten vahvistamisesta, asetuksen (EY) N:o 2074/2005 

muuttamisesta ja päätöksen 2003/812/EY kumoamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden tuotantoon, jalostukseen, jakeluun ja yhteisön 
alueelle tuomiseen liittyvistä eläinten terveyttä koskevista säännöistä 16 päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston 
direktiivin 2002/99/EY (1) ja erityisesti sen 8 artiklan 1 kohdan ja 9 artiklan 4 kohdan, 

ottaa huomioon ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden virallisen valvonnan järjestämistä koskevista 
erityissäännöistä 29 päivänä huhtikuuta 2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 854/2004 (2) ja erityisesti sen 11 artiklan 1 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Asetuksen (EY) N:o 854/2004 mukaan eläinperäisiä tuotteita voidaan tuoda ainoastaan sellaisesta kolmannesta 
maasta tai kolmannen maan osasta, joka on kyseisen asetuksen mukaisesti laaditussa luettelossa. 

(2)  Komission päätöksessä 2003/812/EY (3) laaditaan luettelot kolmansista maista, joista jäsenvaltioiden on sallittava 
tiettyjen elintarvikkeeksi tarkoitettujen tuotteiden tuonti neuvoston direktiivin 92/118/ETY (4) mukaisesti. Näihin 
luetteloihin sisältyy luettelo kolmansista maista ja kolmansien maiden osista, joista ihmisravinnoksi tarkoitetun 
gelatiinin tuonti sallitaan. Olemassa ei kuitenkaan ole luetteloa, joka kattaisi ihmisravinnoksi tarkoitetun 
kollageenin taikka ihmisravinnoksi tarkoitetun gelatiinin ja kollageenin tuotantoon käytettäviä raaka-aineita. On 
aiheellista laatia tällaiset luettelot. 

(3)  Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 853/2004 (5) mukaan eläinperäisiä tuotteita tuovien 
elintarvikealan toimijoiden on varmistettava, että lähetyksen mukana olevat asiakirjat täyttävät asetuksen (EY) 
N:o 854/2004 14 artiklan vaatimukset. Komission asetuksessa (EY) N:o 2074/2005 (6) vahvistetaan todistusmallit 
tiettyjen ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden tuontia varten. Näissä mallitodistuksissa on 
vanhentuneita viittauksia aiempaan lainsäädäntöön, ja ne olisi päivitettävä. 
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(1) EYVL L 18, 23.1.2003, s. 11. 
(2) EUVL L 139, 30.4.2004, s. 206. 
(3) Komission päätös 2003/812/EY, tehty 17 päivänä marraskuuta 2003, luettelosta kolmansista maista, joista jäsenvaltioiden on sallittava 

tiettyjen elintarvikkeeksi tarkoitettujen tuotteiden tuonti neuvoston direktiivin 92/118/ETY mukaisesti (EUVL L 305, 22.11.2003, s. 17). 
(4) Neuvoston direktiivi 92/118/ETY, annettu 17 päivänä joulukuuta 1992, eläinten terveyttä ja kansanterveyttä koskevista vaatimuksista 

sellaisten tuotteiden yhteisön sisäisessä kaupassa ja yhteisöön tuonnissa, joita eivät koske direktiivin 89/662/ETY ja, taudinaiheuttajien 
osalta, direktiivin 90/425/ETY liitteessä A olevassa I luvussa mainittujen erityisten yhteisön säädösten kyseiset vaatimukset (EYVL L 62, 
15.3.1993, s. 49). 

(5) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita 
koskevista erityisistä hygieniasäännöistä (EUVL L 139, 30.4.2004, s. 55). 

(6) Komission asetus (EY) N:o 2074/2005, annettu 5 päivänä joulukuuta 2005, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 853/2004 soveltamisalaan kuuluvia tuotteita sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) 
N:o 882/2004 mukaisen virallisen valvonnan järjestämistä koskevien täytäntöönpanotoimenpiteiden vahvistamisesta, poikkeuksen 
tekemisestä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseen (EY) N:o 852/2004 sekä asetusten (EY) N:o 853/2004 ja (EY) N:o 854/2004 
muuttamisesta (EUVL L 338, 22.12.2005, s. 27). 



(4)  Komission päätöksen 2006/766/EY (1) liitteessä II, komission asetuksen (EY) N:o 798/2008 (2) liitteessä I olevassa 
1 osassa, komission asetuksen (EY) N:o 119/2009 (3) liitteessä I olevassa 1 osassa tai komission asetuksen (EU) 
N:o 206/2010 (4) liitteessä II olevassa 1 osassa luetellut kolmannet maat, kolmansien maiden osat ja alueet 
täyttävät unionin vaatimukset, jotka koskevat tuoreen lihan ja tiettyjen kalastustuotteiden tuontia. Näitä luetteloita 
voitaisiin käyttää myös gelatiinin ja kollageenin tuotantoon käytettävien raaka-aineiden tuonnin yhteydessä. Olisi 
kuitenkin sovellettava lievempiä vaatimuksia, jos näille raaka-aineille on tehty tiettyjä käsittelyitä, joista säädetään 
asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III olevassa XIV ja XV jaksossa. 

(5)  Unionin alueelle tuodut, kolmanteen maahan kauttakuljetettavaksi tarkoitetut gelatiinin ja kollageenin tuotantoon 
käytettävät raaka-aineet aiheuttavat merkityksettömän alhaisen riskin kansanterveydelle riippumatta siitä, ovatko 
ne käsiteltyjä vai käsittelemättömiä. Tällaisten raaka-aineiden olisi kuitenkin käsiteltyinäkin täytettävä asiaa 
koskevat eläinten terveyttä koskevat vaatimukset. Näin ollen olisi laadittava kolmansien maiden, kolmansien 
maiden osien ja alueiden luettelo ja vahvistettava todistusmallit gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettujen 
raaka-aineiden ja käsiteltyjen raaka-aineiden kauttakuljetusta ja ennen kauttakuljetusta tapahtuvaa varastointia 
varten. 

(6)  Kaliningradin maantieteellisen sijainnin vuoksi olisi vahvistettava erityiset eläinten terveyttä koskevat edellytykset 
Venäjälle ja Venäjältä unionin kautta kuljetettavia gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettujen raaka- 
aineiden ja käsiteltyjen raaka-aineiden lähetyksiä varten; nämä edellytykset koskevat ainoastaan kauttakuljetusta 
Latvian, Liettuan ja Puolan kautta. 

(7)  Unionin lainsäädännön selkeyttämiseksi ja yksinkertaistamiseksi tämän asetuksen liitteessä olisi vahvistettava 
luettelot kolmansista maista, kolmansien maiden osista ja alueista, joista jäsenvaltioiden on sallittava 
sammakonreisien, etanoiden, gelatiinin, kollageenin, gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettujen raaka- 
aineiden ja käsiteltyjen raaka-aineiden sekä hunajan, kuningatarhyytelön ja muiden ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
mehiläistuotteiden tuonti, sekä todistusmallit näitä tuotteita varten, sanotun kuitenkaan rajoittamatta komission 
päätöksen 2003/863/EY (5) soveltamista. Sen vuoksi vastaavat nykyiset todistukset olisi poistettava asetuksen (EY) 
N:o 2074/2005 liitteestä VI. 

(8)  Tiettyjen pitkälle jalostettujen eläinperäisten tuotteiden turvallisuuden varmistamiseksi asetuksen (EY) 
N:o 853/2004 liitteeseen III on sisällytetty erityisvaatimuksia. Sen vuoksi on aiheellista laatia luettelo maista, 
joista näitä tuotteita voidaan tuoda, ja vahvistaa todistusmalli näitä tuotteita varten. 

(9)  Koska luettelot kolmansista maista, kolmansien maiden osista ja alueista, joista jäsenvaltioiden on sallittava 
tarhatuista riistaeläimistä ja tarhatuista riistalinnuista saatujen lihavalmisteiden sekä jäniseläinten (kanit ja jänikset) 
lihan ja niistä saatujen lihavalmisteiden tuonti, vahvistetaan komission päätöksessä 2007/777/EY (6) ja asetuksessa 
(EY) N:o 119/2009, päätös 2003/812/EY on tarpeeton ja se olisi kumottava. 

(10)  On aiheellista ottaa käyttöön siirtymäkausi, jotta jäsenvaltiot ja elintarvikealan toimijat voivat mukautua tässä 
asetuksessa säädettyihin uusiin vaatimuksiin. 

(11)  Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset, 
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(1) Komission päätös 2006/766/EY, tehty 6 päivänä marraskuuta 2006, sellaisia kolmansia maita ja alueita, joista simpukoiden, 
piikkinahkaisten, vaippaeläinten, merikotiloiden ja kalastustuotteiden tuonti on sallittua, koskevien luetteloiden vahvistamisesta 
(EUVL L 320, 18.11.2006, s. 53). 

(2) Komission asetus (EY) N:o 798/2008, annettu 8 päivänä elokuuta 2008, sellaisten kolmansien maiden ja niiden alueiden, vyöhykkeiden 
tai erillisalueiden luettelon vahvistamisesta, joista saa tuoda yhteisöön tai kuljettaa yhteisön kautta siipikarjaa ja siipikarjatuotteita, sekä 
eläinlääkärintodistuksia koskevista vaatimuksista (EUVL L 226, 23.8.2008, s. 1). 

(3) Komission asetus (EY) N:o 119/2009, annettu 9 päivänä helmikuuta 2009, luettelon vahvistamisesta kolmansista maista tai niiden 
osista, joista saa tuoda yhteisöön tai kuljettaa yhteisön kautta luonnonvaraisten jäniseläinten, tiettyjen luonnonvaraisten maanisäkkäiden 
ja tarhattujen kanien lihaa, sekä eläinlääkärintodistuksia koskevista vaatimuksista (EUVL L 39, 10.2.2009, s. 12). 

(4) Komission asetus (EU) N:o 206/2010, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2010, sellaisten kolmansien maiden ja alueiden tai niiden osien 
luetteloiden vahvistamisesta, joista on sallittua tuoda Euroopan unionin alueelle tiettyjä eläimiä ja tuoretta lihaa, sekä eläinlääkärinto­
distuksia koskevista vaatimuksista (EUVL L 73, 20.3.2010, s. 1). 

(5) Komission päätös 2003/863/EY, tehty 2 päivänä joulukuuta 2003, Yhdysvalloista tuotavia eläintuotteita koskevista terveystodistuksista 
(EUVL L 325, 12.12.2003, s. 46). 

(6) Komission päätös 2007/777/EY, tehty 29 päivänä marraskuuta 2007, eläinten terveyttä ja kansanterveyttä koskevista edellytyksistä ja 
todistusmalleista ihmisravinnoksi tarkoitettujen tiettyjen lihavalmisteiden ja käsiteltyjen mahojen, rakkojen ja suolten tuonnissa 
kolmansista maista sekä päätöksen 2005/432/EY kumoamisesta (EUVL L 312, 30.11.2007, s. 49). 



ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 LUKU 

TIETTYJEN ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN TUONTI 

1 artikla 

Kolmansien maiden, kolmansien maiden osien ja alueiden luettelot 

Kolmannet maat, kolmansien maiden osat ja alueet, joista jäsenvaltioiden on sallittava seuraavien ihmisravinnoksi 
tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden tuonti, vahvistetaan liitteen I asianomaisissa osissa: 

a)  sammakonreidet, I osa; 

b)  etanat, II osa; 

c)  gelatiini ja kollageeni, III osa; 

d)  gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitetut raaka-aineet, IV osa; 

e)  gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitetut käsitellyt raaka-aineet, V osa; 

f)  hunaja, kuningatarhyytelö ja muut mehiläistuotteet, VI osa; 

g)  seuraavat pitkälle jalostetut tuotteet, VII osa: 

i)  kondroitiinisulfaatti, 

ii)  hyaluronihappo, 

iii)  muut hydroloidut rustotuotteet, 

iv)  kitosaani, 

v)  glukosamiini, 

vi)  juoksute, 

vii)  kalanrakkoselvikkeet, 

viii)  aminohapot, jotka hyväksytään elintarvikelisäaineina Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1333/2008 (1) mukaisesti. 

2 artikla 

Todistusmallit 

1. Todistusmallit 1 artiklassa tarkoitettujen tuotteiden unioniin tuontia varten vahvistetaan liitteessä II seuraavasti: 

a)  sammakonreidet, I osa; 

b)  etanat, II osa; 

c)  gelatiini, III osa; 

d)  kollageeni, IV osa; 

e)  gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitetut raaka-aineet, V osa; 

f)  gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitetut käsitellyt raaka-aineet, VI osa; 

g)  hunaja, kuningatarhyytelö ja muut mehiläistuotteet, VII osa; 

h)  seuraavat pitkälle jalostetut tuotteet, VIII osa: 

i)  kondroitiinisulfaatti, 

ii)  hyaluronihappo, 
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(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1333/2008, annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, elintarvikelisäaineista 
(EUVL L 354, 31.12.2008, s. 16). 



iii)  muut hydroloidut rustotuotteet, 

iv)  kitosaani, 

v)  glukosamiini, 

vi)  juoksute, 

vii)  kalanrakkoselvikkeet, 

viii)  aminohapot, jotka hyväksytään elintarvikelisäaineina asetuksen (EY) N:o 1333/2008 mukaisesti. 

Kyseiset todistukset on täytettävä liitteessä IV vahvistettujen selittävien huomautusten ja kussakin todistuksessa esitettyjen 
huomautusten mukaisesti. 

2. Sähköisiä todistuksia ja muita järjestelmiä, joista on sovittu unionin ja asianomaisen kolmannen maan välillä, saa 
käyttää. 

2 LUKU 

TIETTYJEN ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN KAUTTAKULJETUS 

3 artikla 

Kolmansien maiden, kolmansien maiden osien ja alueiden luettelot 

Kolmannet maat, kolmansien maiden osat ja alueet, joiden osalta jäsenvaltioiden on sallittava niistä tulevien 
ihmisravinnoksi tarkoitetun gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettujen raaka-aineiden ja käsiteltyjen raaka- 
aineiden kauttakuljetus unionin kautta kolmanteen maahan joko välittömästi kauttakuljetettuina tai neuvoston direktiivin 
97/78/EY (1) 12 artiklan 4 kohdan ja 13 artiklan mukaisen unionissa varastoinnin jälkeen, vahvistetaan tämän asetuksen 
liitteessä I olevassa IV ja V osassa. 

4 artikla 

Todistusmalli 

1. Todistusmalli 3 artiklassa tarkoitettujen raaka-aineiden ja käsiteltyjen raaka-aineiden unionin kautta kuljetusta 
varten vahvistetaan liitteessä III. 

Kyseinen todistus on täytettävä liitteessä IV ja asianomaisessa todistusmallissa esitettyjen huomautusten mukaisesti. 

2. Unionin tasolla yhdenmukaistettuja sähköisiä todistuksia ja muita järjestelmiä saa käyttää. 

5 artikla 

Latvian, Liettuan ja Puolan kautta tapahtuvaa kuljetusta koskeva poikkeus 

1. Poiketen siitä, mitä 3 artiklassa säädetään, tämän asetuksen 3 artiklassa tarkoitettujen raaka-aineiden ja käsiteltyjen 
raaka-aineiden lähetysten kuljetukset maanteitse tai rautateitse Venäjältä tai Venäjälle joko suoraan tai muun kolmannen 
maan kautta niiden Latviassa, Liettuassa ja Puolassa sijaitsevien nimettyjen rajatarkastusasemien välillä, jotka on lueteltu 
komission päätöksen 2009/821/EY (2) liitteessä I ja merkitty kyseisessä liitteessä esitetyllä erityismaininnalla 13, ovat 
sallittuja, jos seuraavat edellytykset täyttyvät: 

a)  virkaeläinlääkäri on sinetöinyt lähetyksen sarjanumeroidulla sinetillä rajatarkastusasemalla, jonka kautta lähetys 
saapuu unioniin; 
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(1) Neuvoston direktiivi 97/78/EY, annettu 18 päivänä joulukuuta 1997, kolmansista maista yhteisöön tuotavien tuotteiden eläinlääkin­
nällisten tarkastusten järjestämistä koskevista periaatteista (EYVL L 24, 30.1.1998, s. 9). 

(2) Komission päätös 2009/821/EY, tehty 28 päivänä syyskuuta 2009, hyväksyttyjen rajatarkastusasemien luettelon laatimisesta, komission 
eläinlääkintäalan asiantuntijoiden tekemiä tarkastuksia koskevien tiettyjen sääntöjen vahvistamisesta sekä Traces-järjestelmän eläinlää­
kintäyksikköjen määrittämisestä (EUVL L 296, 12.11.2009, s. 1). 



b)  lähetyksen mukana seuraavissa direktiivin 97/78/EY 7 artiklassa tarkoitetuissa asiakirjoissa on jokaisella sivulla 
saapumisrajatarkastusasemalla annettu virkaeläinlääkärin leima: ”Only for transit to Russia via the EU” (Vain EU:n 
kautta Venäjälle kuljetusta varten); 

c)  direktiivin 97/78/EY 11 artiklassa säädettyjä menettelyä koskevia vaatimuksia noudatetaan; 

d)  virkaeläinlääkäri on saapumisrajatarkastusasemalla annetussa yhteisessä eläinlääkinnällisessä tuloasiakirjassa 
todistanut, että lähetys on hyväksytty kauttakuljetukseen. 

2. Edellä olevassa 1 kohdassa tarkoitettuja lähetyksiä ei saa purkaa eikä varastoida unionin alueella direktiivin 
97/78/EY 12 artiklan 4 kohdan tai 13 artiklan mukaisesti. 

3. Toimivaltaisen viranomaisen on tehtävä säännöllisiä tarkastuksia varmistaakseen, että 1 kohdassa tarkoitettujen 
unionin alueelta lähtevien lähetysten määrä ja vastaavat tuotteiden määrät vastaavat unionin alueelle tulleiden lähetysten 
ja tuotteiden määriä. 

3 LUKU 

LOPPUSÄÄNNÖKSET 

6 artikla 

Muuttaminen 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 2074/2005 liite VI seuraavasti:  

1) Poistetaan I jaksossa olevat I, II, III ja IV luvut;  

2) Poistetaan lisäykset I, II, III ja VI. 

7 artikla 

Kumoaminen 

Kumotaan päätös 2003/812/EY. 

8 artikla 

Siirtymäsäännökset 

Eläinperäisten tuotteiden lähetyksiä, joiden osalta asianomaiset todistukset on annettu asetuksen (EY) N:o 2074/2005 
mukaisesti, saa edelleen tuoda unioniin edellyttäen, että todistus on allekirjoitettu ennen 3 päivää joulukuuta 2016. 

9 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 
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Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 28 päivänä huhtikuuta 2016. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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LIITE I 

1 artiklassa tarkoitetut kolmansien maiden, kolmansien maiden osien ja alueiden luettelot 

I OSA 

SAMMAKONREIDET 

Päätöksen 2006/766/EY liitteessä II olevassa sarakkeessa ”Maa” luetellut kolmannet maat ja alueet lukuun ottamatta 
maita, joita koskeva rajoitus mainitaan kyseisen liitteen sarakkeessa ”Rajoitukset”, sekä seuraavat maat tai alueet: 

MAAN ISO-KOODI MAA/ALUE 

MK (*) entinen Jugoslavian tasavalta Makedonia 

(*) Entinen Jugoslavian tasavalta Makedonia; väliaikainen koodi, joka ei vaikuta maan lopulliseen, Yhdistyneissä kansakunnissa meneil­
lään olevien neuvottelujen päätteeksi hyväksyttävään nimeen.  

II OSA 

ETANAT 

Päätöksen 2006/766/EY liitteessä II olevassa sarakkeessa ”Maa” luetellut kolmannet maat ja alueet lukuun ottamatta 
maita, joita koskeva rajoitus mainitaan kyseisen liitteen sarakkeessa ”Rajoitukset”, sekä seuraavat maat tai alueet: 

MAAN ISO-KOODI MAA/ALUE 

MD Moldova 

MK (*) entinen Jugoslavian tasavalta Makedonia 

SY Syyria 

(*) Entinen Jugoslavian tasavalta Makedonia; väliaikainen koodi, joka ei vaikuta maan lopulliseen, Yhdistyneissä kansakunnissa meneil­
lään olevien neuvottelujen päätteeksi hyväksyttävään nimeen.  

III OSA 

IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTU GELATIINI JA KOLLAGEENI 

A JAKSO 

Tarhatuista tai luonnonvaraisista nauta-, lammas-, vuohi-, sika- ja hevoseläimistä saadut gelatiini ja 
kollageeni: 

Asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä II olevan 1 osan sarakkeessa 1 luetellut kolmannet maat ja alueet sekä seuraavat 
maat tai alueet: 

MAAN ISO-KOODI MAA/ALUE 

KR Korean tasavalta 

MY Malesia 

PK Pakistan 

TW Taiwan  
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B JAKSO 

Siipikarjasta (ml. sileälastaiset linnut ja riistalinnut) saadut gelatiini ja kollageeni: 

Asetuksen (EY) N:o 798/2008 liitteessä I olevan 1 osan sarakkeessa 1 luetellut kolmannet maat ja alueet. 

C JAKSO 

Kalastustuotteista saadut gelatiini ja kollageeni: 

Kaikki päätöksen 2006/766/EY liitteessä II olevassa sarakkeessa ”Maa” luetellut kolmannet maat ja alueet riippumatta 
siitä, mainitaanko niitä koskeva rajoitus kyseisen liitteen sarakkeessa ”Rajoitukset”. 

D JAKSO 

Jäniseläimistä ja muista kuin A jaksossa tarkoitetuista luonnonvaraisista maanisäkkäistä saadut 
gelatiini ja kollageeni: 

Asetuksen (EY) N:o 119/2009 liitteessä I olevan 1 osan sarakkeessa 1 luetellut kolmannet maat. 

IV OSA 

IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN GELATIININ JA KOLLAGEENIN TUOTANTOON TARKOITETUT 
RAAKA-AINEET 

A JAKSO 

Tarhatuista tai luonnonvaraisista nauta-, lammas-, vuohi-, sika- ja hevoseläimistä peräisin olevat 
raaka-aineet: 

Asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä II olevassa 1 osassa luetellut kolmannet maat, alueet ja niiden osat, joista 
vastaavien lajien kyseiseen luokkaan kuuluvan tuoreen lihan tuonti unionin alueelle on sallittua kyseisen liitteen 
kyseisessä osassa tarkennetulla tavalla, jollei tuontia rajoiteta sarakkeessa 5 mainitulla lisätakeella A tai F. 

B JAKSO 

Siipikarjasta (ml. sileälastaiset linnut ja riistalinnut) peräisin olevat raaka-aineet: 

Asetuksen (EY) N:o 798/2008 liitteessä I olevassa 1 osassa luetellut kolmannet maat, kolmansien maiden osat ja alueet, 
joista vastaavien lajien tuoreen siipikarjanlihan tuonti on sallittua kyseisen liitteen kyseisessä osassa tarkennetulla tavalla. 

C JAKSO 

Kalastustuotteista peräisin olevat raaka-aineet: 

Päätöksen 2006/766/EY liitteessä II olevassa sarakkeessa ”Maa” luetellut kolmannet maat ja alueet, joihin sovelletaan 
kyseisen liitteen sarakkeessa ”Rajoitukset” mainittuja rajoituksia. 

D JAKSO 

Jäniseläimistä ja muista kuin A jaksossa tarkoitetuista luonnonvaraisista maanisäkkäistä peräisin 
olevat raaka-aineet: 

Asetuksen (EY) N:o 119/2009 liitteessä I olevan 1 osan sarakkeessa 1 luetellut kolmannet maat, joista vastaavien lajien 
tuoreen lihan tuonti on sallittua kyseisen liitteen kyseisessä osassa tarkennetulla tavalla. 
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V OSA 

IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN GELATIININ JA KOLLAGEENIN TUOTANTOON TARKOITETUT 
KÄSITELLYT RAAKA-AINEET 

A JAKSO 

Tarhatuista tai luonnonvaraisista nauta-, lammas-, vuohi-, sika- ja hevoseläimistä peräisin olevat 
käsitellyt raaka-aineet: 

Asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä II olevan 1 osan sarakkeessa 1 luetellut kolmannet maat ja alueet ja niiden osat 
sekä seuraavat maat tai alueet: 

MAAN ISO-KOODI MAA/ALUE 

KR Korean tasavalta 

MY Malesia 

PK Pakistan 

TW Taiwan  

B JAKSO 

Siipikarjasta (ml. sileälastaiset linnut ja riistalinnut) peräisin olevat käsitellyt raaka-aineet: 

Asetuksen (EY) N:o 798/2008 liitteessä I olevan 1 osan sarakkeessa 1 luetellut kolmannet maat ja alueet. 

C JAKSO 

Kalastustuotteista peräisin olevat käsitellyt raaka-aineet: 

Kaikki päätöksen 2006/766/EY liitteessä II olevassa sarakkeessa ”Maa” luetellut kolmannet maat ja alueet riippumatta 
siitä, mainitaanko niitä koskeva rajoitus kyseisen liitteen sarakkeessa ”Rajoitukset”. 

D JAKSO 

Jäniseläimistä ja muista kuin A jaksossa tarkoitetuista luonnonvaraisista maanisäkkäistä peräisin 
olevat käsitellyt raaka-aineet: 

Asetuksen (EY) N:o 119/2009 liitteessä I olevan 1 osan sarakkeessa 1 luetellut kolmannet maat. 

E JAKSO 

Asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III olevan XIV jakson I luvun 4 kohdan b alakohdan 
iii alakohdassa ja XV jakson I luvun 4 kohdan b alakohdan iii alakohdassa tarkoitetut käsitellyt 

raaka-aineet 

Kyseisen liitteen IV osassa tarkoitetut kolmannet maat, kolmansien maiden osat ja alueet. 

VI OSA 

HUNAJA, KUNINGATARHYYTELÖ JA MUUT IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUT MEHILÄISTUOTTEET 

Kolmannet maat ja alueet, jotka luetellaan komission päätöksen 2011/163/EU (1) liitteessä olevassa sarakkeessa ”Maa” ja 
joiden kohdalla on merkintä ”X” kyseisen liitteen sarakkeessa ”Hunaja”. 
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(1) Komission päätös 2011/163/EU, annettu 16 päivänä maaliskuuta 2011, kolmansien maiden neuvoston direktiivin 96/23/EY 29 artiklan 
mukaisesti toimittamien suunnitelmien hyväksymisestä (EUVL L 70, 17.3.2011, s. 40). 



VII OSA 

IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUT PITKÄLLE JALOSTETUT KONDROITIINISULFAATTI, HYALURO­
NIHAPPO, MUUT HYDROLOIDUT RUSTOTUOTTEET, KITOSAANI, GLUKOSAMIINI, JUOKSUTE, 

KALANRAKKOSELVIKKEET JA AMINOHAPOT 

a)  Kun kyse on sorkka- ja kavioeläimistä (ml. hevoseläimet) saaduista raaka-aineista, asetuksen (EU) N:o 206/2010 
liitteessä II olevan 1 osan sarakkeessa 1 luetellut kolmannet maat ja alueet sekä seuraavat maat tai alueet: 

MAAN ISO-KOODI MAA/ALUE 

KR Korean tasavalta 

MY Malesia 

PK Pakistan 

TW Taiwan  

b)  Kun kyse on kalastustuotteista saaduista raaka-aineista, kaikki päätöksen 2006/766/EY liitteessä II olevassa 
sarakkeessa ”Maa” luetellut kolmannet maat ja alueet riippumatta siitä, mainitaanko niitä koskeva rajoitus kyseisen 
liitteen sarakkeessa ”Rajoitukset”. 

c)  Kun kyse on siipikarjasta saaduista raaka-aineista, asetuksen (EY) N:o 798/2008 liitteessä I olevan 1 osan sarakkeessa 
1 luetellut kolmannet maat ja alueet.  
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LIITE II 

Asetuksen 2 artiklassa tarkoitetut todistusmallit 

I OSA 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN JÄÄHDYTETTYJEN, PAKASTETTUJEN TAI 
VALMISTETTUJEN SAMMAKONREISIEN TUONTIA VARTEN 
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II OSA 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN JÄÄHDYTETTYJEN, PAKASTETTUJEN, KUO­
RETTOMIEN, KEITETTYJEN, VALMISTETTUJEN TAI SÄILÖTTYJEN ETANOIDEN TUONTIA VARTEN 
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III OSA 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN GELATIININ TUONTIA VARTEN 
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IV OSA 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN KOLLAGEENIN TUONTIA VARTEN 
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V OSA 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN GELATIININ/KOLLAGEENIN TUOTANTOON 
TARKOITETTUJEN RAAKA-AINEIDEN TUONTIA VARTEN (1) 
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(1) Jollei kuulu VI osan soveltamisalaan. 
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VI OSA 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN GELATIININ/KOLLAGEENIN TUOTANTOON 
TARKOITETTUJEN KÄSITELTYJEN RAAKA-AINEIDEN TUONTIA VARTEN 
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VII OSA 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN HUNAJAN, KUNINGATARHYYTELÖN JA 
MUIDEN MEHILÄISTUOTTEIDEN TUONTIA VARTEN 
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VIII OSA 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN PITKÄLLE JALOSTETTUJEN KONDROITIINI­
SULFAATIN, HYALURONIHAPON, MUIDEN HYDROLOITUJEN RUSTOTUOTTEIDEN, KITOSAANIN, 
GLUKOSAMIININ, JUOKSUTTEEN, KALANRAKKOSELVIKKEIDEN JA AMINOHAPPOJEN TUONTIA VARTEN 
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LIITE III 

TODISTUSMALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN GELATIININ/KOLLAGEENIN TUOTANTOON 
TARKOITETTUJEN RAAKA-AINEIDEN TAI KÄSITELTYJEN RAAKA-AINEIDEN UNIONIN KAUTTA 

KULJETUSTA (VÄLITTÖMÄSTI KAUTTAKULJETETTUINA TAI VARASTOINNIN JÄLKEEN) VARTEN 
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LIITE IV 

TODISTUSTEN TÄYTTÄMISTÄ KOSKEVAT HUOMAUTUKSET 

(2 artiklan 1 kohdassa ja 4 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut) 

a)  Viejänä toimivan kolmannen maan on laadittava todistukset liitteissä II ja III vahvistettujen, asianomaisia eläinperäisiä 
tuotteita vastaavien mallien mukaisesti. 

Niissä on oltava mallin mukaisessa numerojärjestyksessä kolmannen maan osalta vaaditut vakuutukset ja tapauksen 
mukaan viejänä toimivalta kolmannelta maalta tai sen osalta vaaditut lisätakeet. 

Jos määränpäänä oleva jäsenvaltio asettaa kyseisille eläinperäisille tuotteille todistuksia koskevia lisävaatimuksia, 
näiden vaatimusten täyttymisestä annetut vakuutukset on myös sisällytettävä alkuperäiseen todistukseen. 

b)  Kun todistusmallissa ilmoitetaan, että tietyt väittämät sisällytetään todistukseen soveltuvin osin, todistuksen antava 
virkamies voi viivata yli väittämät, jotka eivät ole asiaankuuluvia, ja merkitä ne nimikirjaimillaan ja leimalla, tai ne 
voidaan poistaa kokonaan todistuksesta. 

c)  Jokaiselta liitteessä I luetellulta tai tarkoitetulta saman viejämaan alueelta, alueilta, vyöhykkeeltä tai vyöhykkeiltä 
vietäville eläinperäisille tuotteille, jotka lähetetään samaan määräpaikkaan ja kuljetetaan samassa junanvaunussa, 
kuorma-autossa, ilma-aluksessa tai laivassa, on laadittava yksi ainoa erillinen todistus. 

d)  Kunkin todistuksen alkuperäiskappaleen on koostuttava yhdestä paperiarkista, tai jos tilaa tarvitaan enemmän, 
todistuksen on oltava sellainen, että kaikista sivuista muodostuu yhtenäinen kokonaisuus, jonka sivuja ei voi erottaa 
toisistaan. 

e)  Todistus laaditaan vähintään yhdellä sen jäsenvaltion virallisella kielellä, jonka saapumisrajatarkastusaseman kautta 
lähetys tuodaan Euroopan unioniin, ja yhdellä määränpääjäsenvaltion virallisella kielellä. Nämä jäsenvaltiot voivat 
kuitenkin sallia todistuksen laatimisen jonkin muun jäsenvaltion virallisella kielellä, jos mukana on tarpeen vaatiessa 
virallinen käännös. 

f)  Jos lähetyksessä olevien tuotteiden tunnistamiseksi (todistusmallin kohdassa I.28 oleva luettelo) todistukseen 
kiinnitetään lisäarkkeja, näiden arkkien katsotaan olevan osa alkuperäistä todistusta, ja todistuksen myöntävän 
viranomaisen on allekirjoitettava ja leimattava jokainen sivu. 

g)  Jos todistuksessa, f kohdassa tarkoitetut lisäsivut mukaan luettuina, on enemmän kuin yksi sivu, jokaisen sivun 
alaosaan on laitettava sivunumero – (sivunumero) / (sivujen kokonaismäärä) – ja yläosaan toimivaltaisen 
viranomaisen antama todistuksen viitenumero. 

h)  Todistuksen alkuperäiskappaleen täyttää ja allekirjoittaa virkaeläinlääkäri tai muu nimetty virallinen tarkastaja, jos 
todistusmallissa näin edellytetään. Viejämaana toimivan kolmannen maan toimivaltaisen viranomaisen on 
varmistettava, että noudatetaan todistuksen myöntämistä koskevia sääntöjä, jotka vastaavat neuvoston direktiivissä 
96/93/EY (1) vahvistettuja sääntöjä. 

Allekirjoituksen värin on oltava eri kuin painoväri. Tämä vaatimus koskee myös leimoja (muita kuin kohopainettuja 
leimoja ja vesileimoja). 

i)  Toimivaltaisen viranomaisen on annettava I.2 ja II.a kohdassa tarkoitettu todistuksen viitenumero.  
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(1) Neuvoston direktiivi 96/93/EY, annettu 17 päivänä joulukuuta 1996, eläimiä ja eläintuotteita koskevien todistusten laadinnasta 
(EYVL L 13, 16.1.1997, s. 28). 
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